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LYNNE GRAHAM

Døren til paradis

Oversatt av Stine Langtangen


Lynne Graham ble født i Nord-Irland og har lest romantikkbøker siden tenårene. Hun er lykkelig gift med en forståelsesfull ektemann, som har lært seg å lage mat etter at hun begynte å skrive bøker. Hun har fem barn som holder henne i gang, en stor hund som velter alt den kommer borti, en liten terrier som bjeffer mye, og to katter. Når hun får tid, liker Lynne å være ute i hagen.

 


1

Gaetano Leonetti hadde en særdeles dårlig dag. Det begynte allerede tidlig på morgenen da han mottok en rekke provoserende bilder på mobiltelefonen. Han hadde blitt rasende, men det var ingenting mot hvor rasende bestefaren og den konservative ledelsen i Leonetti investeringsbank hadde blitt. Dessverre kunne han ikke håpe på mer tilfredsstillelse i denne saken enn det han kunne få ved å sparke kvinnen i tabloidbladet som var ansvarlig for denne smørjen.

«Det er ikke din feil», sa Tom Sandyford, Gaetanos middelaldrende revisor og gode venn.

«Selvsagt er det min feil», knurret Gaetano til svar. «Det var mitt hus, min fest og kvinnen i min seng som organiserte den forbannede festen.»

«Celia var såpestjernen med en kokainvane du ikke visste om», minnet Tom om. «Ble hun ikke sparket fra showet like etter at du dumpet henne?»

Gaetano nikket og skar tenner.

«Det var et uhell … rett og slett», mente Tom. «Du kan ikke be gjestene dine om å fortelle alt om seg selv før de kommer, så det var ingen måte du kunne ha visst om at en av dem ikke var tipptopp.»

«Tipptopp?» gjentok Gaetano. En rynke skar seg inn i de solbrune, vakre trekkene hans. Selv om han var født i England, var italiensk morsmålet hans, og fremdeles kunne han stusse over engelske ord og uttrykk.

«Et anstendig menneske», rettet Tom. «Men hva så om noen av dem var prostituerte? I din privilegerte og spesielle verden kunne du ikke vite om det.»

«Men pressen klarte å finne det ut», svarte Gaetano flatt.

«Med sin dårlige overskrift ’Orgie på Herregården’. Det vil bli glemt i løpet av fem minutter. Selv om den blondinen som danset naken i fontenen, var temmelig minneverdig», la Tom til mens han lot blikket gli over avisbildene.

«Jeg tror ikke at jeg så henne. Jeg dro tidlig fra festen fordi jeg måtte rekke et fly til New York. På det tidspunktet hadde alle fremdeles klærne på», svarte Gaetano tørt. «Jeg trenger virkelig ikke enda en slik skandale.»

«Det virker nesten som om skandalene følger i kjølvannet ditt. Jeg antar at gamlefar og ledelsen har gått i taket som vanlig?» spurte Tom medfølende.

Gaetano presset den brede, sensuelle munnen hardt sammen i taus enighet. Når det kom til lojalitet og respekt fra familien, hadde han allerede fått betale dyrt for denne siste skandalen. Å la hans syttifire år gamle bestefar Rodolfo gi ham en skjennepreken som om han var en uoppdragen skolegutt, var ikke lett når man var en milliardær hvis råd vanligvis ble etterspurt av regjeringer i både England og utlandet. Da Rodolfo hadde kommet til hans favorittema, Gaetanos utsvevende liv, hadde Gaetano måttet trekke pusten dypt inn flerfoldige ganger for å motstå fristelsen til å poengtere at verdier og forventninger hadde endret seg siden førtitallet, og det for både kvinner og menn.

Rodolfo Leonetti hadde giftet seg med en enkel fiskerdatter da han var tjueen, og i løpet av femti års hengivent ekteskap hadde han ikke så mye som sett på en annen kvinne. Ironisk nok hadde ikke hans ene barn, Gaetanos far Rocco, tatt rådet om fordelene ved å gifte seg i ung alder heller. Rocco hadde vært en uforbederlig skjørtejeger og gambler. Da han fylte femti, giftet han seg omsider med en kvinne ung nok til at hun kunne vært datteren hans. Han fikk en sønn, og utåndet ti år senere av overanstrengelse i en annen kvinnes seng. Gaetano antok at han hadde fått betale for sin fars synder omtrent fra den dagen han ble født. I en alder av tjueni år, som en av verdens beste finansmenn, var han nå lei av konstant å måtte bevise hva han var verd og tilpasse prosjektene sine i forhold til de trangsynte forventningene fra bankens ledelse. Han hadde tjent inn millioner for Leonetti Bank, han fortjente å bli direktør.

Faktisk var det slik at Rodolfos ultimatum denne morgen hadde gjort ham rasende.

«Du vil aldri bli direktøren av denne banken hvis du ikke endrer levesett og slår deg til ro som en respektabel familiemann!» hadde bestefaren rast mot ham. «Jeg vil ikke støtte lederkandidaturet ditt overfor styret uansett hvor smart du er, Gaetano. Ledelsen holder alltid med meg … De husker mer enn godt nok hvordan faren din holdt på å drive banken konkurs med de vågale investeringene sine!»

Til tross for det, rent objektivt, hva hadde Gaetanos sexliv med hans ekspertise som bankmann å gjøre? Når hadde kone og barn blitt det eneste målet på en manns dømmekraft og modenhet?

Gaetano hadde ikke det minste lyst til å gifte seg. Han grøsset bare ved tanken på å skulle binde seg til en kvinne for resten av livet, samtidig som han også ville komme til å leve i frykt for en skilsmisse som ville kreve halvparten av alt han eide. Han arbeidet hardt. Han hadde fått sine akademiske utmerkelser ved de mest prestisjetunge skolene, og han hadde stått på for fullt siden den gang. Hvorfor var ikke det nok? Til sammenlikning hadde faren hans vært lite interessert i skolegang, han hadde snarere vært en bortskjemt rikmannssønn, som lik Peter Pan, helst ikke ville vokse opp. Bare det å bli sammenliknet med ham, var blodig urettferdig.

Tom svarte temmelig oppgitt. «Du fikk vel ikke høre den samme gamle leksen om å finne deg ei vanlig jente igjen, gjorde du?»

«Ei vanlig jente, ikke ei festjente, men ei som finner glede i de enkle tingene i livet», siterte Gaetano bestefaren. Prekenene hans endte alltid med det samme. Gifte seg, slå seg til ro. Få barn med ei hjemmekjær kone … og deretter ville Gaetanos verden mirakuløst bli til et lykkelig sted med enhjørninger dansende under regnbuen. De jevne trekkene hans trakk seg sammen til en kynisk grimase. Han hadde sett hvor bra den slags fantasier hadde endt opp for hans en gang gifte, men nå skilte venner.

«Kanskje du kunne reist tilbake i tid, til femtitallet hvor du kunne funnet denne vanlige jenta?» foreslo Tom mens han undret seg over hvordan både kvinnefrigjøringen og karrierekvinnenes æra hadde klart å gå Rodolfo Leonetti hus forbi i alle disse årene, og det i en slik grad at han fremdeles trodde at denne gammeldagse kvinnetypen fremdeles eksisterte.

«Det aller beste er allikevel at dersom jeg nå hadde klart å finne denne enkle, hjemmekjære kvinnen, så ville ikke Rodolfo ha godtatt henne», snøftet Gaetano. «Han er for snobbete til det. Dessverre er han så fanatisk opptatt og overbevist om at jeg trenger å gifte meg at han ødelegger for mine karrieremuligheter i banken.»

Den personlige assistenten hans kom inn og overleverte to konvolutter. «Oppsigelsesbrevet grunnet brudd på regelen om konfidensialitet, og dessuten et varsel om å flytte ut av boligen som fulgte med arbeidet», forklarte hun. «Helikopteret venter på taket, sir.»

«Hva er det som foregår?» spurte Tom.

«Jeg skal fly til Woodfield Hall for å sparke hushjelpen som leverte disse bildene til pressen.»

«Var det hushjelpen?» spurte Tom overrasket.

«Navnet hennes ble oppgitt i artikkelen. Tydeligvis ikke verdens smarteste kvinne», poengterte Gaetano tørt.

*

Poppy hoppet av sykkelen, satte ned støtten og sprang inn i landhandleriet for å kjøpe melk. Som vanlig var hun sent ute, men hun kunne ikke drikke kaffe uten melk, og hun måtte ha minst to kopper for å bli ordentlig våken. De tykke, gyllenrøde krøllene danset nedover skuldrene hennes, og de grønne øynene glitret.

«God morgen, Frances», hilste hun muntert til den temmelig sure, gamle kvinnen bak disken mens hun lette etter noen mynter i vesken.

«Jeg er overrasket over å se deg så glad i dag», geipet butikkeieren megetsigende.

«Hvorfor skulle jeg ikke være det?»

Den eldre kvinnen smelte en avis ned på disken og åpnet den hjelpsomt på riktig side slik at Poppy kunne lese overskriften. Poppy bleknet forferdet og snappet til seg avisen. Hun bladde utålmodig over til den neste siden, og stønnet ved synet av det velkjente bildet av den nakne blondinen i fontenen. Broren hennes, Damien, hadde definitivt tatt det bildet den natten med den skandaløse festen. Hun visste det med sikkerhet fordi hun hadde tatt ham i å vise nettopp det bildet til kameratene sine.

«Virker som om moren din har sagt mer enn hun burde», kommenterte Frances. «Skulle ikke tro at mr Leonetti vil sette pris på det …»

Poppy kikket opp og møtte den eldre kvinnens nysgjerrige blikk, men betalte bare for avisen og gikk. Det bildet! Hvordan hadde pressen fått tak i det? Hva med de andre bildene? De heldigvis uidentifiserbare kroppene på et av soverommene? Da broren hadde blitt invitert til å bli med på festen av en overstadig beruset gjest, hadde Damien da tatt andre, mer vågale bilder? Og hva med moren … Hvilken galskap hadde fått henne til å risikere jobben sin ved å sverte arbeidsgiverens rykte i en tabloidavis? Poppys munnviker ség nedover idet hun satte seg opp på sykkelen igjen. Dessverre visste hun nøyaktig hvorfor moren kunne ha vært så ubetenksom: Jasmine Arnold var alkoholiker.

Poppy hadde klart å få med seg moren til et AA-møte en gang, og møtet hadde vært bra for henne, men hun hadde aldri klart å få moren med til et nytt møte. Tvert om. Jasmine drakk seg sanseløs hver dag mens Poppy forsøkte å gjøre både morens og sitt eget arbeid. Hva annet kunne hun vel gjøre, når det var Jasmines arbeid som sørget for at de overhodet hadde et tak over hodet? Dessuten var det ikke hennes feil at moren hadde sunket så dypt før Poppy innså hvor langt det hadde gått, og kom tilbake for å bo med dem igjen.

Det var flaks at Gaetano bare besøkte huset en eller to ganger om året. Men så var Gaetano en bygutt, og hadde verken bruk for, eller noen særlig interesse for, et georgiansk hus som lå upraktisk langt fra London, uansett hvor vakkert det var. Hadde han kommet oftere, ville hun aldri ha klart å skjule morens tilstand i så lang tid.

Poppy tråkket hardt på pedalene for å komme seg opp bakken før hun i god fart svingte inn i oppkjørselen til Woodfield Hall. Det vakre huset hadde vært i Leonettifamiliens eie siden attenhundretallet, helt fra den gangen familien kom til England fra Venezia og etablerte seg som utlånere. Var det en ting den familien var dyktig på, så var det å tjene penger, tenkte Poppy bedrøvet. Hun nektet å tenke på Gaetano på noe mer personlig vis.

Hun og Gaetano hadde kanskje vokst opp i det samme huset, men det ville være ren løgn å si at de noensinne hadde vært vennlig innstilt mot hverandre. Gaetano var tross alt seks år eldre enn henne, og hadde tilbrakt mesteparten av tiden på dyre privatskoler.

Men Poppy visste at Gaetano kom til å bli rasende over de publiserte bildene. Han var fanatisk når det gjaldt privatlivet sitt, og hvis hans ide om en morsom kveld betydde en sexorgie, så kunne hun godt forstå hvorfor! Humøret sank betraktelig når hun tenkte på hva som var i vente. Uansett hvor hardt hun arbeidet, så virket det som om livet aldri ble lettere. Det var snarere slik at det alltid lå et nytt problem rundt neste sving. Hvordan kunne hun egentlig ta seg av både moren og broren, når hennes egne overlevelsesinstinkter tydeligvis var så dårlige?

Arnoldfamilien bodde i en leilighet adskilt fra den originale stalldelen av huset. Jasmine Arnold, en høy og tynn, rødhåret kvinne sent i førtiårene, satt ved kjøkkenbordet da datteren hennes kom gående inn.

Poppy smelte avisen ned på bordet foran henne. «Mamma? Gikk du fullstendig fra vettet da du snakket med en journalist om den festen?» spurte hun i en krevende tone før hun åpnet bakdøren og ropte ut brorens navn.

Damien kom ut fra en av garasjene mens han tørket oljeflekker av hendene med en skitten fille. «Brenner det?» spurte han ergerlig da søsteren hilste på ham.

«Ga du de bildene du tok på festen til en journalist?» spurte hun ham rett ut, vantro i røsten.

«Nei, jeg gjorde ikke det», svarte lillebroren. «Mamma visste at de lå på telefonen, og hun solgte dem. Fikk masse penger for både dem og intervjuet.»

Poppy ble enda mer forferdet. Hun kunne ha tilgitt et øyeblikks tankeløshet eller uforsiktig snakk til en feil person, men hun var oppriktig sjokkert over at moren hadde tatt imot penger for å være illojal mot arbeidsgiveren.

Damien sukket da han så søsterens ansiktsuttrykk. «Poppy, du burde vite nå at mor gjør hva som helst for å få penger til det neste glasset», sa han dystert. «Jeg sa til henne at hun ikke skulle gi dem bildene, eller snakke med de fyrene, men hun ville ikke høre på meg.»

«Men hvorfor sa du ikke til meg hva hun hadde gjort?»

«Hva kunne vel du ha gjort med det? Jeg håpet at de kanskje ikke ville bruke bildene, eller hvis de gjorde det, at ingen av betydning kom til å se dem», innrømmet Damien. «Jeg tviler på om Gaetano setter seg ned og leser hver minste lille fillehistorie som blir trykket om ham … Jeg mener, han er jo alltid i de der bladene!»

«Men hvis du tar feil, så vil mor miste jobben, og vi vil bli nødt til å flytte ut.»

Damien var ikke en som bekymret seg for alt som kunne eller ikke kunne hende. «La oss håpe at jeg ikke tar feil, da», sa han tørt.

Men Poppy liknet mer på deres avdøde far, og hun bekymret seg. Det var vanskelig å akseptere at for bare noen få år siden hadde Arnoldfamilien vært en trygg og lykkelig familie på fire. Faren deres hadde vært gartner på Woodfield Hall, og moren hushjelp. Tjue år gammel hadde Poppy vært to år inne i sykepleierutdannelsen sin, og Damien hadde nettopp fullført lærlingperioden som bilmekaniker. Men så, ut av det blå, hadde den høyt elskede faren falt død om, og livene deres var blitt ødelagt av det brå og grusomme tapet.

Poppy hadde tatt seg fri fra skolen for å hjelpe moren gjennom den verste tiden før hun hadde reist tilbake for å fullføre studiene. Dessverre, og helt uten at hun hadde fått vite om det, hadde alt gått galt derfra. Moren hadde sporet helt av, og Damien hadde ikke klart å takle det som hendte hjemme. Broren hadde havnet i dårlig selskap, og dessverre i fengsel. Da Poppy omsider kom hjem igjen, var det for å finne moren dypt deprimert og drikkende. Poppy hadde tatt ut permisjon fra studiene og håpet at moren skulle ta seg sammen igjen snart. Dessverre hadde det ikke blitt slik. Selv om Jasmine fremdeles drakk, var det i hvert fall en trøst at Damien hadde sluppet ut tidlig fra fengselet grunnet god oppførsel. Lillebroren hadde tatt til vettet igjen, men dessverre gjorde det kriminelle rullebladet hans det svært vanskelig for ham å finne seg arbeid.

Poppy hadde fremdeles verdens svarteste samvittighet for å ha reist tilbake til studiene og latt lillebroren bli igjen alene med den hardt prøvede moren. Hun hadde vært så fast bestemt på å bli den første kvinnen i Arnoldfamilien som ikke skulle ende opp med å tjene Leonettifamilien. Hun hadde vært egoistisk og tankeløs, og nå forsøkte hun å gjøre alt godt igjen.

Da hun kom tilbake til leiligheten, hadde moren låst seg inne på soverommet. Poppy undertrykket et sukk og gravde frem vaskeutstyret og gummihansker før hun krysset gårdsplassen og gikk inn i hovedhuset. Hun tok for seg ulike rom hver uke, tørket støv, støvsuget og vasket. Det var fryktelig ironisk at hun som hadde vært så sterkt imot å skulle arbeide for Leonettifamilien i tenårene, hadde endt opp med å gjøre det allikevel, selv om det var uoffisielt. På kveldene arbeidet hun på den lokale puben. Hun hadde ikke tid til å tenke eller være lei seg så lenge det var arbeid å gjøre.

Irriterende nok klarte hun ikke å holde opp med å tenke på Gaetano Leonetti. Han var den eneste gutten hun noensinne hadde hatet, men også den eneste hun hadde elsket. Hva sa det om henne egentlig? At hun som sekstenåring åpenbart hadde vært dum nok til å tro på drømmen om et forhold med den rike og bortskjemte sønnen i Leonettifamilien. De sårende og nedlatende ordene han hadde sagt til henne, sved fremdeles.

«Jeg menger meg ikke med personalet», hadde han sagt og dermed påpekt at de slett ikke var likeverdige mennesker.

«Slutt å legge deg etter meg, Poppy. Du oppfører deg som ei flokse.» Å, som hun hadde krympet seg etter de ordene, og særlig fordi hun i virkeligheten hadde vært altfor ung og uerfaren til å vite hvordan hun skulle oppføre seg. Hun hadde likt ham, og ville bare at han skulle vite det.

«Du er kort, lubben og rødhåret. Du er slett ikke min type.»

Det var nå sju år siden den ydmykende samtalen hadde funnet sted, og etter det siste møtet hadde hun ikke sett Gaetano igjen. Hun hadde gjort alt hun kunne for å unngå å støte på ham når han skulle ut hit. Han visste derfor ikke at hun hadde blitt adskillig høyere og slankere siden sist, men han brydde seg trolig ikke om det heller, kom hun tørt frem til. Gaetano gikk tross alt etter vakre og sofistikerte damer i designerklær. Selv om den kvinnen som hadde holdt den sjokkerende festen, kanskje ikke hadde vært en dame i ordets rette forstand.

Etter å ha tilbrakt de siste timene med husarbeid for å forsikre seg om at stedet tålte et overraskende besøk, gikk Poppy hjem for å skifte klær til jobbskiftet på baren. Jasmine lå utslått på sengen med en tom flaske billig vin. Poppy kikket på den slappe kroppen og undertrykket et sukk mens hun tenkte på den travle, livlige kvinnen moren hadde vært tidligere. Alkoholen hadde stjålet alt det fra henne. Jasmine trengte profesjonell hjelp, men det fantes ikke så mye som rådgivning tilgjengelig lokalt, og Poppy drømte ikke engang om noensinne å få nok penger til å kunne betale for en plass på et ordentlig rehabiliteringssenter for moren.

Poppy tok på seg goth-klærne som hun først hadde brukt til å skjule seg bak den gangen hun ble mobbet som tenåring. Hun hadde blitt ertet for å være rødhåret og litt overvektig. Herregud, hun hadde til og med blitt ertet for å være snobbete, og det til tross for at familien hennes bodde i tjenerboligen på herregården. Helt siden den gang, selv om hun ikke lenger farget håret og neglene svarte, hadde hun satt pris på den særegne stilen og beholdt basisplaggene. Hun hadde gått ned mye i vekt siden hun begynte å jobbe to jobber, og hun var overbevist om at goth-stilen skjulte hvor mager hun hadde blitt. Som jobbklær denne dagen, tok hun på seg et mørkerødt skjørt og en matchende, svart topp. Klærne satt som støpt på henne, og fremhevet de faste, små brystene, den smale midjen og de lange benene.

Da hun var ferdig på jobb, tok hun på seg jakken og ventet utenfor på at Damien skulle komme og hente henne på motorsykkelen sin.

«Gaetano Leonetti har ankommet med helikopteret sitt i ettermiddag», fortalte broren kort. «Han forlangte å få se mor, men hun var helt borte, så jeg måtte late som om hun var syk. Han ga meg disse konvoluttene, og jeg åpnet dem med en gang han gikk. Mor får sparken, og vi har fått en måned på å flytte ut av leiligheten.»

Et plaget stønn gled over Poppys lepper.

«Jeg antar han leste den avisen», sa Damien med en grimase. «Han kastet sannelig ikke bort tiden med å få oss sparket ut.»

«Kan vi si noe på det?» spurte Poppy selv om hjertet var i ferd med å synke ned til under skosålene. Hva skulle de gjøre nå? Hvor skulle de bo? De hadde ingen sparekonto satt til side for dårlige tider. Moren drakk opp lønnen sin, og Damien gikk på trygd.

Men Poppy var ikke en som ga opp. Det hadde hun aldri gjort, og det ville hun aldri gjøre. Hun liknet faren mer enn moren, og var flink til å komme seg videre når ting gikk galt. Moren, derimot, hadde nok aldri kommet seg helt etter dødfødselen året før Poppys far gikk bort. De to forferdelige hendelsene så tett sammen hadde slått benene under moren så mye at hun aldri hadde klart å reise seg opp igjen. Poppy svelget hardt mens hun satte seg bakpå motorsykkelen og la armene rundt livet til broren. Hun kunne fremdeles huske morens glede over det uventede svangerskapet, men som hadde endt med et stort tap og en tung sorg.

Idet motorsykkelen kjørte forbi hovedhuset på herregården, så Poppy at det var lys tent inne i biblioteket. Skulle Gaetano bli natten over?

«Ja, han er her fremdeles», utbrøt broren da han parkerte motorsykkelen. «Hvilken rolle spiller vel det?»

«Jeg skal snakke med ham …»

«Hvorfor det?» spurte broren defensivt. «Hvorfor skulle han bry seg om oss?»

Men Gaetano hadde et hjerte, tenkte Poppy desperat. Han hadde i hvert fall hatt et hjerte da han var tretten år. Da faren, ved et uhell, hadde kjørt over hunden hans. Hun hadde sett tårer i øynene hans, og hun hadde også grått. Dino hadde vært like mye hennes som hans hund, fordi han pleide å være med henne mens Gaetano var på skolen. Det hadde han trolig aldri visst om. Han hadde aldri fått noen ny hund etter Dino, og da hun med et barns uskyldige mine hadde spurt ham om hvorfor, hadde han svart kort at det var fordi hunder døde.

Hun hadde vært for ung til å forstå hva han egentlig mente. At det var en mur han satte opp for å unngå å bli såret igjen. Hun hadde ikke sett ham gråte i farens begravelse, men da bestemoren hans døde, hadde han vært like ute av seg som bestefaren. Men så hadde også det eldre paret vært mer foreldre for ham enn det hans egne hadde vært. Moren giftet seg på nytt året etter at hun ble enke, og flyttet til Florida med sin nye ektemann uten å ta med seg sønnen.

Poppy tok et dypt åndedrag og marsjerte rundt det store huset med Damien i hælene.

«Det er nesten midnatt!» hveste han. «Du kan ikke forstyrre ham nå!»

«Hvis jeg venter til i morgen, kommer jeg til å miste motet», sa hun og visste at det var sant.

Damien ventet i skyggene, hvor han kunne se henne ringe på døren og vente på svar. Hun hadde hendene i lommene på flyverjakken i imitert skinn. Hun skvatt til ved lyden av en stemme like i nærheten, og snudde på hodet. En mann i dress kom gående mot henne i måneskinnet mens han snakket i en mobiltelefon.

«Jeg er en av vaktene, miss Arnold», sa han lavmælt. «Jeg fortalte mr Leonetti hvem det var som ringte på døren.»

Poppy bet i seg et ufint ord. Hun hadde glemt bort sikkerhetsvaktene som Leonettifamilien alltid hadde med seg. Selvfølgelig ville det ikke gå upåaktet hen at hun forsøkte å få tak i Gaetano så sent på kvelden.

«Jeg må snakke med sjefen din», sa hun bestemt.

Sikkerhetsvakten snakket italiensk, og hun forsto ikke et ord av det han sa inn i mobiltelefonen. Da mannen rynket pannen, visste hun at hun holdt på å få et negativt svar, så hun gikk ned fra trinnet og glefset mot ham. «Jeg må treffe Gaetano, det er svært viktig.» Et eller annet sted tok noen en beslutning, og øyeblikket etter hørte hun lyden av en tunge slå som ble dratt bort, og den store inngangsdøren åpnet seg. En annen sikkerhetsvakt nikket samtykkende og gikk til side for henne slik at hun kom inn i den vakre, marmorbelagte gangen hvor det hang kostbare malerier på veggene. Hun kjente svetten renne ned mellom de anspente skuldrene, og hun rettet ryggen mot utfordringen som ventet henne. Når alt var som det var, hadde hun ingen annen mulighet enn å fortelle ham sannheten.

*

Poppy Arnold? Hjernen til Gaetano brakte ham mange bleknede minner om henne. Poppy som lita jente, svømmende i innsjøen til tross for advarslene hans. Poppy som gråt hemningsløst over Dino. Poppy som fulgte ham med blikket som om han kunne gå på vannet da hun var rundt femten. En oppmerksomhet som året etterpå hadde gått over til noe langt mindre uskyldig og underholdende. Til sist, Poppys utfordrende, sensuelle smil da hun kom ut av buskene sammen med en av de andre ansatte, begge glattende på sine uryddige, gressflekkete klær.

Med tanke på hvor mange år Arnoldfamilien hadde vært i deres tjeneste, følte han at det minste han kunne gjøre, var å ta imot Poppy og høre på hva hun hadde å si til morens forsvar. Men sant og si hadde han ikke tenkt på Poppy på mange år. Bodde hun fremdeles her med familien sin? Det overrasket ham, for han hadde alltid trodd at Poppy ville rømme fra det landsens livet og den slags servicearbeid. Frittalende, rebelske Poppy, tenkte han beskt. Mon tro hvor mye hun hadde endret seg? Arbeidet hun for ham? De mørke brynene trakk seg ergerlig sammen over egen uvitenhet, og han lente seg tilbake og ventet på at hun skulle komme inn.

Klikkingen av høye hæler lød i korridoren, og like etterpå åpnet døren seg og åpenbarte et sett med perfekt formede ben, så lekre at de kunne gjort ei showjente i Las Vegas misunnelig. Overrumplet av det uventede synet og de begjærlige tankene, slet Gaetano blikket løs fra benene og løftet det opp til ansiktet, bare for å få et nytt sjokk. Tiden hadde forvandlet Poppy Arnold til en høy og slående vakker, rødhåret kvinne. Han visste at han stirret, men han kunne ikke hjelpe for det. De grønne øynene var som før, men det runde ansiktet hadde smalnet til en nydelig hjertefasong, med skrå kinnben, en søt liten nese og en fyldig rosa munn som kunne egge hvilken som helst mann. Gaetano følte hvordan det strammet seg i underlivet, og han rettet på seg og la jakken over det mest strategiske stedet for å skjule den fysiske reaksjonen. Poppy hadde sannelig trukket det lengste strået, for den stygge andungen han en gang hadde avvist, hadde vokst opp til å bli en vakker svane.

«Mr Leonetti», utbrøt hun i en høflig tone, som om dette var første gang de møttes.

«Du kan si Gaetano», svarte han tørt. De trengte ikke å være så formelle. «Vi har tross alt kjent hverandre siden barndommen.»

«Jeg tror ikke at jeg noen gang kjente deg», svarte Poppy ærlig mens hun studerte ham åpenlyst. Hun hadde forventet å se noen riper i lakken på ham. Tross alt var han nesten tretti år nå, og han hadde levd et stillesittende, egoistisk, og etter alt å dømme, dekadent liv. I løpet av disse årene burde et slikt liv ha gitt seg utslag i en viss grad av kroppslig forfall. Men det fantes ingen slike spor på den høye, veltrente kroppen hans. Ingen hengende kjaker eller dobbelthaker. Det krøllete, svarte håret var like fyldig som tidligere.

En anspent taushet falt over dem, og Poppy ble stående og skifte vekten fra den ene foten til den andre. Den lange kroppen hennes var like spent som en buestreng mens hun studerte ham. Han var enda høyere, flottere og mer velbygget nå enn da hun hadde falt så fullstendig for ham for over sju år siden. Dumme, dumme jentunge, innrømmet hun bedrøvet. Men hun hadde i det minste hatt god smak, for Gaetano var slående, og det på mange områder. En svak sitring i underlivet fikk henne til å presse lårene sammen mens hun følte varmen skylle over huden. De mørke øynene hans, under rette, mørke øyebryn, kikket så intenst på henne at det begynte å krible i henne. Øyevippene hans var utrolig lange. Så lange, husket hun, at hun hadde mistenkt ham for å bruke øyeblyant slik noen andre av guttene hun kjente den gangen hadde gjort.

«Bor du fremdeles her med moren og broren din?» spurte han.

«Ja», svarte Poppy mens hun forsøkte å klarne tankene. «Du lurer sikkert på hvorfor jeg kommer til deg så sent. Jeg er bartender på puben Flying Horseman nedi veien her, og jeg er nettopp ferdig med skiftet.»

Gaetano ble positivt overrasket over at hun nå klarte å si to sammenhengende setninger uten alle banneordene som hadde krydret språket hennes for sju år siden. Hun passet trolig på hvordan hun snakket til ham nå. Bartender? Det forklarte kanskje antrekket, selv om han syntes det hørte mer hjemme på en nattklubb.

«Jeg så avisartikkelen», la hun til. «Jeg forstår at du vil sparke moren min for å ha snakket om festen og for å ha solgt bildene. Jeg nekter ikke for at du har en god grunn til å ville gjøre det.»

«Hvor kom bildene fra?» ville Gaetano vite. «Hvem tok dem?»

Poppy krympet seg. «En av gjestene inviterte broren min til festen da han så ham utenfor med bilene. Han gjorde det enhver unggutt ville ha gjort hvis han ser en halvnaken kvinne. Han tok bilder med mobilen sin. Jeg unnskylder ham ikke, men det var ikke han som solgte bildene … Det var moren min som tok mobilen hans.»

«Jeg antar jeg får anledning til å møte moren din før jeg reiser i morgen. Men jeg spør deg nå allikevel. Familien min har alltid behandlet moren din på en god måte. Hvorfor gjorde hun da noe slikt?»

Poppy trakk pusten dypt før hun kikket på ham. «Mor er alkoholiker, Gaetano. De tilbød henne penger, og det var alt som skulle til. Hun tenkte antakeligvis ikke på noe annet enn hvordan hun skulle få penger til den neste flasken fra. Jeg er redd for at hun ikke klarer å tenke lenger enn det om dagen.»

Gaetano rynket pannen overrasket. Han hadde ikke vært forberedt på en slik avsløring. Men det betydde ingenting i forhold til hvor han sto i saken. Han kunne ikke la en illojal arbeidstaker slippe unna. «Moren din må i tilfelle være en fungerende alkoholiker», bemerket han. «Huset ser jo ut til å være holdt i god orden.»

«Nei, hun fungerer ikke», sukket Poppy. Den myke munnen strammet seg. «Jeg har holdt det skjult ved å ta på meg arbeidet hennes i mer enn et år nå. Det er jeg som ser til at alt er i orden her.»

De fine trekkene hans hardnet. «Dere har med andre ord gått bak min rygg over lengre tid», fordømte han med en brå hardhet som skremte henne. «Du kunne ha kommet til meg når som helst og bedt meg om forståelse, eller til og med hjelp, men allikevel valgte du å ikke gjøre det. Jeg tolererer ikke svik, Poppy. Dette møtet er over.»

Mer enn hundre tanker raste gjennom hodet hennes mens hun stirret på ham. Hjertet slo fort og hardt. «Men …»

«Det finnes ingen formildende omstendigheter som jeg er interessert i å høre», avbrøt Gaetano henne. «Jeg har hørt alt jeg trenger å høre fra deg, og det er ingenting mer å si. Du kan gå.»
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